
Naš cesarski namestnik. 
Že dejstvo, da grof C!ary v teku svojega dolgo­

letnega namestnikovanja v dvojezični Štajerski ni 
smatral za vredno, da bi se naučil le besedico slo­
venščine, je dokaz dovolj, da so mu Slovenci 
manjvredni tujci, za katere se ni treba brigati, raz­
ven, da se jih ob priliki pritiska, tepe in žali. Da 
nas ne mara, za to nam daje vsak dan novih do­
kazov. 

Dne 16. t. m. je bilo posvetovanje štajerskih 
poslancev z namestnikom grofom Clarvjem in mi­
nistrom Hoferjem o prehranjevanju. Nemški poslanci 
so. kakor izvemo, o tem posvetovanju v zadnjem 
trenutku obvestili naše poslance, a od Clarvja in 
Hoferja ni prišlo nobeno vabilo Poročila neirških 
listov, da so bili povabljeni, so bila izmišljena. 

Dne 23 t m je grof Clary povabil v Gradec 
poslan« e in časnikarje, da se ž njimi posvetuje o 
prehranjevalnih vprašanjih. Toda ni povabil vseh 
poslancev in časnikarjev, ampak samo nemške. 
Kdo bo vabil slovenske poslance in časnikarje, kdo 
se bo br gal za slovensko ljudstvo, ali je lačno ali 
sito? Grof Clary je namestnik le za Nemce, mi 
smo mu tujci. 

V imenu slovenskih poslancev je dr. Korošec 
poslal grofu Clarvju ta le odgovor­ Imenom slo­
venskih poslancev protestiram proti žalitvi, da ste 
za ponedeljek sklicali le nemške časnikarja in po­
slance na posvet o prehranjevalnih vprašanjih. 
Zahtevamo vsaj od cesarskega namestnika objek­
tivnosti napram narodoma v deželi. 

Cesarski namestnik je začel pravo politiko, da 
bo vsak Slovenec željno koprnel po skorajšnji lo­
čitvi od Gradca. 


